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BIP.2.06.00 PULITRICE
La pulitrice, di costruzione particolarmente robusta ha l’albero motore che gira su cuscinetti a sfere. La sua elevata potenza permette una 

migliore fi nitura del modello. La macchina ha un interruttore di sicurezza e viene fornita con un puntale destro ed un puntale sinistro. La 

struttura del motore ne permette anche l’autoventilazione. In questo modo si può lavorare per periodi prolungati senza surriscaldamento.

Alimentazione: 230V / 50 Hz

Potenza: 170 / 400 W

Velocità motore: 1.400 / 2.800 G/min

Dimensioni: 36x21x26h cm

Peso: 10 Kg
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BIP.2.06.00 POLISHING LATHE
The polishing lathe is particularly strong and its driving-shaft turns on ball bearings. Its high power permits a very good fi nishing of the 

models. The unit has a safety switch and it is supplied with 1 right side threaded cone and 1 left side threaded cone. The motor frame 

also permits the self-ventilation. In such way a prolongued working with no overheating is possible.

BIP.2.06.00 TOUR À POLIR
Le tour à polir est de construction particulièrement solide et son arbre motour tourne sur roulements à billes. Sa grande puissance permet 

de mieux fi nir le modèle. La machine a un intérrupteur de sécurité et elle est fournie de 1 queue côté droit et 1 queue côté gauche. La 

structure du moteur en permet l’autoventilation aussi. Dans cette façon on peut travailler pour de périodes prolongées sans surchauffage.

BIP.2.06.00 PULIDORA
La pulidora de construcción particularmente fuertes, tiene el eje motor que rodea sobre cojinetes a esferas. La máquina tiene un inter-

ruptor de seguridad y viene con una contera derecha y una contera izquierda. La estructura del motor también permite auto-ventilación. 

De esta manera puede trabajar por periodos prolongados sin sobrecalentamiento. La sua elevada potencia permite una buiena fi nidura 

del model.

BIP.2.06.00 POLIERGERÄT
Das Poliergerät verfügt über eine robuste Konstruktion und über eine kugelgelagerte Antriebswelle. Seine hohe Leistung ermöglicht eine 

sehr gute Feinbearbeitung der Modelle. Das Gerät verfügt über einen Sicherheitsschalter. Es hat eine Spindel mit rechtssteigendem 

Gewinde und eine mit linkssteigendem Gewinde. Die Struktur des Motors ermöglicht auch Eigenbelüftung. Auf diese Weise ist es möglich 

über längere Zeiträume ohne Überhitzung zu arbeiten.  

BIP.2.06.00
يعمل بسرعتين بطيئ و سريع مع عمود معدني مخروطي الشكل من الجانب الأيمن وآخر يتميز ميتور الإنهاء والتلميع  بالعزم الفائق. و
.على الجانب الأیسر. كما یسمح تصمیم الجھاز المبتكر بالتھویة وبالتالي التبرید اثناء العمل مایسمح بالعمل لساعات طویلة وأداء عالي

Supply: 230V / 50 Hz

Power: 170 / 400 W

Motor speed: 1.400 / 2.800 Rpm

Dimensions: 36x21x26h cm

Weight: 10 Kg

Tension: 230V / 50 Hz

Puissance: 170 / 400 W

Vitesse moteur: 1.400 / 2.800 T/min

Dimensions: 36x21x26h cm

Poids: 10 Kg

Alimentación: 230V / 50 Hz

Potencia: 170 / 400 W

Velocidad motor: 1.400 / 2.800 Rpm

Medidas: 36x21x26h cm

Peso: 10 Kg

Spannung: 230V / 50 Hz

Leistung: 170 / 400 W

Motorumdrehungen: 1.400 / 2.800 U/min

Abmessungen: 36x21x26h cm

Gewicht: 10 Kg

ميتور التلميع

هرتز 50/60 فولت مواصفات التيار الـكهربائي:                          230
واط قوة الشفط:                                   400/170
دورة في الدقيقة 2.800 إلى 1.400 سرعة المحرك:          من
كغ 10 الوزن:                                          

سم 36 × 21 × 26 الأبعاد:      
كغ 10 الوزن:                 
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